
قضاء الهی
لّه حضرت ولی امرال

ترجمه شده

قضاء الهی 
 این قضاء الهی بنظر کسانیکه حضرت بهاءالله را صور الهی و اعظم مظهر رحمانی در عالم میدانند هم مصائب جزائیه است
 و هم یک تادیب مقدس عالی و در عین حال که بمنزلهٴ نزول بلائی من جانب الله است نوع بشر را از الودگیهای دنیوی

پاک و مطهر میسازد . 
 نارش مجازات تبهکاران است و علت التیام عناصر مرکبه نوع بشر در یک هیئت لایتجزای - جامعه عمومی نوع انسان در
 این سالهای پر شر و شور که از جهتی انقضای قرن اول دور - بهائی و از جهت دیگر شروع قرن جدیدی را اعلام میدارد
 بارادهٴ آنکه قضاء و نجات عالم در ید اقتدار اوست باید در آن واحد بحساب اعمال گذشته خود رسیده و ضمنا خود را
 برای انجام وظائف آینده پاک و آماده سازد . نه از مسئولیتهای اعمال گذشته وی را گریزی و نه نسبت بوظائف آینده
 مفری زیرا خداوند عادل مهربان و قادر متعال در این دور اعظم اجازه نمیدهد معاصی نوع بشر چه در قبال وظائفی که
 بعهده داشته و انجام نداده و چه از حیث مظالمی که مرتکب شده بی مجازات بماند و همچنین نمیخواهد بندگانش را بسر
 نوشت خود واگذاشته و آنانرا از آن مقام عالی و پر سعادت که در مراحل تکامل بطئی و پر زحمت در طی قرون عدیده

مقدر شده و حق مسلم و سر منزل حقیقی آنان بشمار میرود باز دارد . 
از یکطرف حضرت بهاءالله نداء انذار آمیز خود را بلند و چنین میفرماید : 

”ای قوم در انتظار عدل الهی قیام کنید زیرا اکنون روز موعود فرا رسیده است ) ترجمه (“ 
 ”بگذارید آنچه را که مالک هستید و بگیرید آنچه را که خداوند مالک رقاب آورده است بیقین بدانید که اگر از آنچه
دیدید آنچه  از  تر  انگیز  غم  را  موجودات  و  کرده  احاطه  را  شما  طرف  هر  از  عقاب  نشوید  پشیمان  اید  شده   مرتکب 

مشاهده خواهید کرد ) ترجمه (“ 
 از توجه بخدا غفلت کنید خداوند شما را از جمیع  ”ای مردم ما از برای شما میقاتی معین نمودیم که اگر در ساعت معین

جهات بعذابی الیم معذب خواهد ساخت بدرستیکه او شدید العقاب است ) ترجمه (“ 
و باز میفرماید: 
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بواسطه و  است  آگاه  آنان  کردار  از  بخوبی  و  داشته  تسلط  کردند  بیعدالتی  بما  نسبت  نفوسیکه  حیات  بر  خداوند   ”البته 
اهل ارض “ ”بگو ای  ترجمه (  قهار است )  منتقم  بدرستیکه خداوند  قرار خواهد داد  مورد عقوبت  آنانرا   معاصیشان 
 براستی بدانید که در بلای ناگهانی شما را در پی است و عقاب عظیمی از عقب گمان مبرید که آنچه را مرتکب شده‌اید

از نظر محو شده قسم بجمالم که در الواح زبرجدی از قلم جلی جمیع اعمال شما ثبت گشته “ . 
و از طرف دیگر در توضیح مستقبل درخشان عالم که اکنون تیره و تار است میفرماید: 

 ”سوف  ”حال ارض حامله مشهود زود است که اثمار منیعه و اشجار باسقه و اوراد محبوبه و نعماء جنیه مشاهده شود“
 بعلاوه   تضع کل ذی حمل حملها تبارک الله مرسل هذا الفضل الذی احاط الاشیاء کلها عما ظهر و عما هو المکنون “

قرن ذهبی نوع انسانی را پیش بینی نموده میفرماید : 
”این بلای عظمی عالم را برای درک صلح اعظم آماده میسازد ) ترجمه (“ 

 این عدل اعظم البته همان عدلی است که تنها بر آن بنیاد صلح اعظم باید بالاخره مستقر گردد و بنوبه خود صلح اعظم آن
مدنیت جهانی را ظاهر خواهد کرد که همواره با اسم اعظم همراه و ملازم خواهد بود . 

آنرا خود حضرتش چنین ماهیت  میگذرد - ظهوری که  عالم  بهاءالله در  از ظهور حضرت  قریب صد سال   یاران عزیز 
توصیف میفرماید : 

“ هیچ یک از ظهورات سابقه آنرا کاملا درک نکرده است الا علی قدر معلوم ) ترجمه (“ 
 بشناسند و بامرش اقبال کنند و بعظمتش اعتراف  خداوند یک قرن بنوع بشر مهلت داد تا مظهر چنین ظهور عظیمی را

نمایند و نظم بدیعش را برقرار سازند. 
کتاب که متضمن خزائن دستورات گرانبها و قوانین متین و اصول فرید و الهی در طی قریب صد جلد  این پیام   حامل 
 نصائح تشویق آمیز و تذکرات موکد و نبوات شگفت انگیز و ادعیه بلیغ و تفاسیر جامع است رسالتی را که خداوند باو
لئالی آور  اوضاع اسف  با وجود  پنجاه سال  نگفته است. در مدت  از قبل  پیغمبری  بیان داشت که هیچ   سپرده چنان 
 گرانبهای علم و حکمت مستوره در بحر بیان بیمثیلش را بسمع امپراطورها و سلاطین و امراء و ملوک و حکام و دول و
 روسای ادیان و ملل در شرق و غرب عالم رسانیده و بمسیحیان و یهودیان و مسلمانان و زردشتیان خطاباتی فرموده است.
اً خود را تسلیم اهانتهای ظاهری و اً مردود  آن برگزیده رب علام از شهرت و ثروت گذشته و با قبول حبس و نفی مطرود
 محرومیتهای ظالمانه نموده نفی بلد و سرگونی از محلی بمحل دیگر و از اقلیمی باقلیمی را قبول و بالاخره در سجن اعظم فرزند

شهید خود را فدای استخلاص و - اتحاد نوع بشر فرمود: 
 بدرستیکه ما چیزی فرو گذار نکردیم از اینکه مردمان را نصیحت کرده و آنچه را که از طرف خداوند قادر حمید بآن

مامور بودیم ابلاغ کنیم اگر آنان بمن گوش فرا میداشتند هر آینه زمین زمین دیگر میشد ) ترجمه ( 
و نیز میفرماید: 
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باقی مانده است ؟ نه قسم بخدای کوس عظیم قدرت مَنْ همه عالم را احاطه  ”آیا در این ظهور عذری از برای احدی 
کرده و قوّت من بر همه بشر تسلط یافته و هنوز مردمان در خواب عجیبی هستند ) ترجمه (“ 
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